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	BEZPEČNOSTNÍ LIST

 SPOLANA a. s. 

277 11  NERATOVICE

 ČESKÁ REPUBLIKA
	Kyselina sírová druh OLEUM

s obsahem  25 - 32% SO3
Vyhotoveno:  15.6.2004

Číslo revize :  3

Revidováno:  14.10.2008



1. Identifikace látky / přípravku a společnosti / podniku                                                                                                                         

1.1

Identifikace látky nebo přípravku
Obchodní název: Kyselina sírová druh oleum  s obsahem  25 - 32% SO3

Chemický název: Oxid sírový, roztok v kyselině sírové


Registrační číslo: *
1.2
Použití látky nebo přípravku: zejména jako základní chemikálie v anorganické a organické chemii. 
· 1.3 

Identifikace společnosti nebo podniku

· Název  výrobce   
: SPOLANA a.s.

Adresa      
: SPOLANA a.s., Jan Peršín, ul.Práce 657, 277 11 Neratovice, tel. +420315665557

IČO          
: 451 47 787


Telefon     
       
: +420 315 662 555


Fax           
: +420 315 666 633

E-mail:
: spolana@spolana.cz

· Zpracovatel bezpečnostního listu: oskorvag@spolana.cz

1.4 

Telefonní číslo pro naléhavé situace

SPOLANA a.s., telefon nepřetržitě: +420 315 662 555





Klinika nemocí z povolání, Toxikologické informační středisko, Na Bojišti 1, 128 08 Praha 2, telefon nepřetržitě: +420 224 919 293, +420 224 915 402, fax +420 224  914 570, e-mail: tis mbox.cesnet.cz

2. Identifikace nebezpečnosti 
2.1
Klasifikace látky/přípravku:
R 14

C – žíravý; R 35

Xi – dráždivý; R 37

Výstražný symbol: C

R-věty: R 14-35-37

R 14  
Prudce reaguje s vodou

R 35  
Způsobuje těžké poleptání

R 37  
Dráždí dýchací orgány





S-věty: S (1/2)-26-30-45 

S (1/2)
Uchovávejte uzamčené a mimo dosah dětí

S 26   
Při zasažení očí okamžitě důkladně vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc

S 30   
K tomuto výrobku nikdy nepřidávejte vodu 

S 45   
V případě nehody, nebo necítíte-li se dobře, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc (je-li možno, ukažte toto označení) 
2.2
Nejzávažnější nepříznivé účinky na zdraví člověka: Zraňující při polknutí, popáleniny (poleptání) respiračního traktu, poleptání kůže, poleptání očí, poleptání vlhkých sliznic. Podráždění dýchacích cest.  

2.3
Nejzávažnější nepříznivé účinky na životní prostředí: Silná žíravina. 

2.4
Nejzávažnější nepříznivé fyzikálně-chemické účinky a jiná rizika: Pozor na nesprávné použití látky! Může  prudce reagovat s vodou ( pozor na vývin tepla). Může zapálit hořlavé látky. Může reagovat v kontaktu se vzduchem, teplem nebo světlem. Při směšování s vodou se musí dbát, aby příliš nevzrůstala teplota roztoku. Oleum se vždy přidává do vody, nikdy ne naopak, pomalu a za míchání.

3. Složení / informace o složkách 

3.1 
Složení: Pod pojmem oleum se rozumí roztoky oxidu sírového (SO3) v kyselině sírové - vyráběné oleum dosahuje 25-32 % volného SO3 (105,6 - 107,2 % hm. H2SO4).
3.2
Koncentrace nebezpečných látek: 25-32 % volného SO3 v kyselině sírové

3.3
Klasifikace nebezpečných látek: 

Oxid sírový, roztok v kyselině sírové:
Indexové číslo: 016-019-00-2

 





Klasifikace: R 14

C – žíravý; R 35

Xi – dráždivý; R 37

Výstražný symbol: C

R-věty: R14-35-37

S-věty: S (1/2)-26-30-45 

Celé znění R a S -vět je uvedeno v kapitole 16 tohoto bezpečnostního listu.

4. Pokyny pro první pomoc                                                                                                                      

Při poskytování první pomoci je nutné zajistit především bezpečnost zachraňujícího i zachraňovaného!

4.1
Obecné zásady poskytování první pomoci:
Projevují-li se zdravotní potíže, nebo v případě pochybností vyhledejte lékařskou pomoc.

Při stavech ohrožujících život je třeba provádět resuscitaci:

postižený nedýchá
- je nutné okamžitě provádět umělé dýchání

zástava srdce 

- je nutné okamžitě zahájit nepřímou masáž srdce 

bezvědomí 

- je nutné postiženého uložit do stabilizované polohy na boku

4.2
Při nadýchání:

- okamžitě přerušte expozici, dopravte postiženého na čerstvý vzduch,

- podle situace lze doporučit: výplach ústní dutiny, případně nosu vodou,

- převléknout v případě, že je látkou zasažen oděv,

- zajistěte postiženého proti prochladnutí,

- zajistěte lékařské ošetření. 

4.3
Při styku s kůží: 

- ihned svlečte potřísněné šatstvo,

- poškozená místa oplachujte proudem vody po dobu 10-30 minut,

- poraněné (poleptané) části pokožky překryjte sterilním obvazem,

- postiženého přikryjte aby neprochladl, 

- zajistěte lékařské ošetření. 

4.4
Při zasažení očí: 

- ihned vyplachujte oči proudem tekoucí vody, rozevřete oční víčka prsty (třeba i násilím), popř. vyjměte 
  kontaktní čočky,

- výplach provádějte nejméně 15 minut,

- zajistěte lékařské ošetření, 

- k vyšetření musí být odeslán každý, i když se jednalo o malé zasažení.

4.5
Při  požití:

- nevyvolávejte zvracení !!! hrozí perforace zažívacího traktu!!!

- okamžitě dejte vypít 2-5 dl co nejstudenější (ledové) vodu ke zmírnění tepelného účinku žíraviny 
  (vzhledem k téměř okamžitému účinku na sliznice je vhodnější rychle podat vodu i z vodovodu),

- nepodávejte jídlo – k pití se nesmí nutit – nepodávat aktivní uhlí,

- ihned zajistěte lékařské ošetření.

4.6
Další údaje: Další podrobnosti o poskytnutí první pomoci, zejména ve vážnějších případech poškození zdraví, může ošetřující lékař konzultovat s Toxikologickým informačním střediskem, telefon nepřetržitě: +420 224 919 293, +420 224 915 402, fax +420 224 914 570

5. Opatření pro hašení požáru 
5.1 Vhodná hasiva: 

Malé objemy: oxid uhličitý, vodní mlha, pěna.

Velké objemy: použít těžkou nebo střední pěnu nebo jemnou vodní mlhu aplikovat z bezpečné vzdálenosti.

Při zdolávání požáru: Odstranit materiál z prostoru požářiště, lze-li to provést bez rizika. Použít hasicí média vhodná pro daný požár. Stát na návětrné straně požáru a mimo nízko položená místa. Ochlazujte nádoby vodní mlhou, dokud nedojde k uhašení požáru. Použijte postřik vodou k zachycení unikajících korozívních par. 

5.2
Hasiva, která nesmějí být použita z bezpečnostních důvodů:  Nedovolte, aby se do zásobníku dostala voda. Nedovolte, aby se dostal 
silný proud vody do rozlitého materiálu.

5.3
Zvláštní nebezpečí: Vyhnout se vdechování  produktů hoření. Při tepelném rozkladu může docházet ke vzniku  toxických zplodin (např. oxidy síry). 


Oleum je nehořlavé. Zanedbatelné požární riziko, pokud je látka vystavena teplu nebo plameni. Rozkládá však oxidační činidla obzvláště jsou-li zahřívána, za vzniku kyslíku nebo jiných plynů, které zvyšují rychlost hoření hořlavých látek. Styk se snadno oxidovatelnými, organickými nebo jinými hořlavými látkami může vést ke vznícení, silnému spalování nebo explozi.

5.4
Speciální ochranné prostředky pro hasiče: Jako ochranné prostředky dýchacích cest při zásahu používat izolační dýchací přístroje. Tam, kde je to nutné, použijte k ochraně těla ochranné oděvy příslušné odolnosti.

6. Opatření v případě náhodného úniku        
6.1
Preventivní opatření na ochranu osob: Při práci a po jejím skončení je, až do důkladného  omytí mýdlem a teplou vodou, zakázáno jíst, pít a kouřit. Kromě toho musí být zabráněno přímému kontaktu s oleem. Nedotýkejte se materiálu, který unikl mimo obaly. Odstraňte hořlavé látky (dřevo, papír, olej atd.) od roz​litého materiálu. Udržujte nepovolané osoby mimo zasaženou oblast. Izolujte nebezpečnou oblast a zakažte přístup, před vstupem větrejte uzavřené prostory. Uvědomte místní nouzové středisko.
6.2
Preventivní opatření na ochranu životního prostředí: Vyčistit co nejrychleji kontaminovaný prostor. Zastavte únik, jestliže je to možné bez osobního rizika. Kontaminace půdy: pro zadržení  úniku vytvořte záchytná místa (laguny nebo rybníky). Překryjte plachtami z umělé hmoty a minimalizujte tak rozšíření úniku škodliviny. Zabraňte kontaktu s vodou.

6.3
Doporučené metody čištění a zneškodnění: Shromáždit uniklý materiál do vhodného kontejneru pro další zpracování nebo likvidaci. Malé úniky: absorbujte nejdříve pískem nebo jinými nespalitelnými materiály. Shromážděte takto kontaminovaný materiál do vhodného obalu pro další zneškodnění. K neutralizaci je možno použít hašené vápno, mletý vápenec, sodu.

7. Zacházení a skladování 

7.1
Zacházení: Při práci s výrobkem a po jejím skončení je, až do důkladného  omytí mýdlem a teplou vodou, zakázáno jíst, pít a kouřit. Při manipulaci a skladování dodržovat platné bezpečnostní pokyny pro práci s žíravinami.

7.2 
Skladování: Skladujte a manipulujte ve shodě se všemi běžnými nařízeními a standardy platnými pro žíraviny. Skladujte v uzavřených kyselinovzdorných nádržích, chráněných před mrazem a vyššími teplotami, na suchém, dobře větraném a chladném místě.Udržujte odděleně od nekompatibilních materiálů. Zvlášť izolujte od karbidů, chlorečnanů, dusičnanů, pikrátů a práškových kovů. Při nižší teplotě (teplota tuhnutí 25 % olea = -4,35 °C, teplota tuhnutí 30 % olea = -17,1 °C) existuje nebezpečí zmrznutí olea.

7.3
Specifické údaje: Oleum má použití hlavně jako sulfonační činidlo. Oleum se dodává v železničních cisternách, autocisternách a v obalech ze skla. Obaly musí být před plněním zbavené veškerých nečistot a dobře vysušeny. Pro přepravu žíravin platí příslušné  předpisy.

8. Omezování expozice / osobní ochranné prostředky
8.1
Limitní hodnoty expozice: 

	Předpis
	Hodnota/limit
	Hodnota/limit
	Pozn.:

	Nařízení vlády č. 361/2007 Sb.
	PEL(mg/m3(
	NPK-P(mg/m3(
	

	Pro H2SO4
	1
	2
	-

	Pro SO3
	1
	2
	-

	Pro SO2
	5
	10
	-

	Směrnice EU č. 2006/15/ES
	8hodinový limit (mg/m3(
	Krátkodobý limit (mg/m3(
	

	
	nestanoven
	nestanoven
	-


PEL
- přípustný expoziční limit chemické látky v pracovním ovzduší
NPK-P
- nejvyšší přípustná koncentrace chemické látky v pracovním ovzduší

8hodinový limit 
- měřený nebo vypočtený ve vztahu k referenčnímu období 8 hodin jako časově vážený průměr

Krátkodobý limit - limitní hodnota, nad kterou by nemělo dojít k expozici a která odpovídá době 15 minut

Doporučené monitorovací postupy: Použití detekční techniky – multidetektory plynů (SO2, SO3), detekční trubice, laboratorní analytické metody (např. dle NIOSH 7903 lze stanovovat aerosol kyseliny sírové v pracovním ovzduší odběrem na trubičku a následným zpracováním pomocí iontové chromatografie.
8.2
Omezování expozice: Minimalizovat tvorbu aerosolů při manipulaci. Technickými opatřeními musí být dosaženo takového stavu, že nebudou překračovány nejvyšší přípustné koncentrace (NPK-P) podle hygienických předpisů.
8.2.1
Omezování expozice pracovníků: Zaměstnanci musí mít k dispozici osobní ochranné pracovní prostředky (pracovní oděv vzdorující kyselinám, obličejový štít nebo ochranné brýle, pryžovou zástěru, pryžové rukavice, pryžovou obuv). Tam, kde nelze dodržet NPK-P, i ochranu dýchadel (např. ochrannou masku) s vhodným ochranným filtrem proti kyselým parám nebo aerosolům. Všechny osobní ochranné pracovní prostředky je třeba udržovat ve stále použitelném stavu a poškozené ihned vyměňovat.

Kromě toho musí být zabráněno přímému kontaktu s oleem. Při práci v laboratorním měřítku je třeba dodržovat zásady ČSN 01 8003 a zejména k pipetování používat tzv. bezpečnostní pipety. Dále dodržovat i předpisy pro zacházení s žíravinami.

Tam, kde existuje nějaká možnost zasažení zaměstnanců, musí být pro poskytnutí první pomoci zřízena v pracovní oblasti fontánka na výplach očí a bezpečnostní sprcha (minimálně vhodný výtok vody).
a) Ochrana dýchacích cest: Za podmínek masivní nebo opakované expozice je třeba použít k ochraně dýchacích cest vhodnou ochranu dýchacích cest.

b) Ochrana rukou pomocí ochranných rukavic s následující specifikací:

	Pracovní činnost
	Materiál rukavic
	Minimální tloušťka vrstvy
	Doba průniku (minuty)

	Běžná pracovní činnost 
s možností potřísnění
	Přírodní latex (KCL-706)

Přírodní latex (KCL-403)

Nitril (KCL-732)
	0,6 mm

1,0 mm

0,4 mm
	> 10 min

> 30 min

> 30 min

	Použití při likvidacích úniků a při haváriích
	Viton (KCL-890)
	0,7 mm
	> 480 min


Pozn.: Použité ochranné rukavice musí splňovat podmínky směrnice EU 89/686/EHS a normy EN 374.

V tabulce jsou pro ilustraci uvedeny laboratorně zjištěné údaje fy. KCL (katalogové hodnoty). Hodnoty platí pro  uvedené typy ochranných rukavic. V případě použití jiných ekvivalentních typů je třeba údaje získat od jejich dodavatele.  

c) Ochrana očí: Pracovníci jsou povinni při práci používat ochranný štít.

d) Ochrana kůže: Pracovníci jsou povinni používat vhodný ochranný oděv, aby zabránili styku 

s látkou.

8.2.2
Omezování expozice životního prostředí: Nevypouštět do kanalizace, vodních toků a půdy.

9. Fyzikální a chemické vlastnosti

9.1
Obecné informace: Oleum je olejovitá kapalina, více nebo méně zbarvená nebo zakalená vlivem přítomných nečistot. Na vzduchu silně dýmá. Ve styku s vodou se ředí za značného vývoje tepla.
9.2
Informace důležité z hlediska ochrany zdraví, bezpečnosti a životního prostředí
-
 pH: neuvádí se

· bod varu: neuvádí se 

· bod vzplanutí: nehořlavá

· hořlavost: nehořlavá

· výbušné vlastnosti: nevýbušný

· oxidační vlastnosti: má oxidační vlastnosti

· tenze par: neuvádí se

· hustota: 1,98 g/cm3 při 20 0C

· rozpustnost ve vodě: neomezená 

· rozdělovací koeficient n-oktanol/voda: neuvádí se

· viskozita: neuvádí se

· hustota par: neuvádí se

· rychlost odpařování: neuvádí se
9.3
Další informace:

· rozkládá se při 55 0C

· teplota tuhnutí 25 % olea = -4,35 °C a 30 % olea = -17,1 °C

10. Stálost a reaktivita 

10.1 
Podmínky, kterým je třeba zabránit: Nevhodné podmínky skladování: vyhýbat se kontaktu s látkami s nebezpečnou chemickou reakcí. Může vznítit jiné hořlavé materiály (papír, olej atd.). Bouřlivá reakce s vodou. Hořlavé toxické plyny se mohou nashromáždit ve stísněných prostorách. Únik do kanalizace může vytvořit riziko požáru nebo exploze (nebezpečné rozkladné produkty). 

10.2 Materiály, kterých je třeba se vyvarovat: 

Nebezpečné chemické reakce:

zásady: bouřlivá reakce

chlorečnany: všechny chlorečnany, jestliže jsou uvedeny do  kontaktu s oleem, mohou uvolňovat výbušný plyn  oxid chloričitý, obvyklá je bouřlivá exploze

chlorečnany a kovy: možné vznícení

hořlavé materiály (jemně rozděleny): mohou se vznítit

měď: vývin oxidu siřičitého

kovy: mohou uvolňovat hořlavý vodík

kovy (práškové): extrémně nebezpečná směs

10.3 
Nebezpečné produkty rozkladu: Produkty tepelného rozkladu jsou oxidy síry. 
11. Toxikologické informace                                                                                            
11.1 Akutní nepříznivé účinky na zdraví

Údaje o toxicitě: 
Oleum

LC50 = 347 ppm (1 hodina) inhalačně potkan

SO3

LCLo = 30 mg/m 3(6 hodin) inhalačně morče

LCLo = 30 mg/m 3 inhalačně pro člověka

H2SO4

LD50 = 2140 mg/kg orálně potkan (Kennecott MSDS, Marhold).

LDLo = 135 mg/kg orálně člověk (Kennecott MSDS).

LC50 = 510 mg/m3 (2 hodiny) inhalačně potkan

LC50 = 320 mg/m3 (2 hodiny) inhalačně myš

LC50 = 18 mg/m3/inhalačně morče 

Nadýchání: Nízké koncentrace mohou způsobovat podráždění vlhkých tkání, záněty hrdla, záchvaty kašle a dušnost. Silná expozice může mít za následek poškození vlhkých tkání. Vysoké  koncentrace mohou produkovat krvavou sekreci z nosu. opakovaná expozice u mlhy může způsobit  zánět horních cest dýchacích, chronickou bronchitidu a po​leptání zubní skloviny.
Pokožka: 
Kontakt s oleem může vést i po velmi krátké době působení (několik sekund) k třetímu stupni popálenin ků​že s nekrózou (vzhledem ke své afinitě k vodě a následné mohutné dehydratační reakci s vývinem neutralizačního tepla). To může vést k šoku v závislosti na velikosti zasažené pokožky. Výsledné rány se dlouho hojí a mohou  způsobovat rozsáhlé jizvy s možnými funkčními poruchami. Kontakt se zředěnými roztoky může způsobovat podráž​dění kůže. Opakovaný kontakt s nízkými koncentracemi může způsobit vysušení kůže a vředy na rukou nebo chro​nické hnisavé záněty kolem nehtů. Opakovaný kontakt se zředěnými roztoky může způsobit dermatitis.

Oči: 
Kontakt s parami může způsobit popáleniny  nebo bolestivé vjemy v očích se slzením, zastřené vidění. Zasažení kapalinou může vést k  hlubokým vředům rohovky a poškození s těžkými následky. Může nastat nevratné poškození  rohovky a slepota stejně jako zjizvení očních víček. Opakovaná expozice může též způsobit slzení a  chronický zánět spojivek.

Požití: 
Požití může způsobit pocity pálení v ústech, poranění rtů, úst, jazyka, hltanu a vážné poškození jícnu spojené s bolestí, pocitem kyselosti, zvracením. Může se objevit dušení. Může dojít k perforaci zažívacího traktu případně k tvorbě jizev. Následuje dehydratace a karbonizace pokožky na  spáleninách rtů a úst, intenzivní žízeň, obtížné polykání, rychlý a slabý puls, mělké dýchání, šok a pravděpodobné křeče.

11.2
Toxicita po opakovaných dávkách

Senzibilizace: Neuvádí se.

Účinky CMR:  
Karcinogenita (C): Neuvádí se.

Mutagenita (M): Neuvádí se.

Toxicita pro reprodukci (R): Neuvádí se.

12. Ekologické informace



12.1 Ekotoxicita: 


Údaje o toxicitě: H2SO4
TOXICITA PRO RYBY: LC50 = 2,8 ug/l 96 hodin  pstruh duhový (Oncorhynchus mykiss)

TOXICITA PRO BEZOBRATLÉ (INVERTEBRATE): LC50 = 200000-500000 ug/l 48 hodin    srdcovka(Cerastoderma edule)

Biokoncentrace: 250 ug/l 3 hodiny BCFD (Residue), 166,8 ug/l škeble (Unio pictorum)

12.2
Mobilita: Neuvádí se.

12.3
Persistence a rozložitelnost: Neuvádí se.

12.4
Bioakumulační potenciál: Neuvádí se.

12.5 
Výsledky posouzení PBT: Neuvádí se.
12.6
Jiné nepříznivé účinky:  Pro vodu nebezpečná látka.

13. Pokyny pro odstraňování 
13.1 Doporučený způsob odstraňování látky / přípravku: Dodržovat všechny platné zákony a nařízení o odpadech. Zbytky olea nesmějí být vypouštěny do kanalizace, vodotečí ani do blízkosti vodních zdrojů, stejně jako oplachové vody s jeho obsahem.

13.2
Doporučený způsob odstraňování znečištěného obalu: Prázdné obaly je možno po dokonalém vyprázdnění recyklovat. Cisterny použité k přepravě se vrací výrobci. Likvidaci zbytků v cisternách a čištění cisteren zajišťuje výrobce. 
13.3
Předpisy o odpadech:

Česká republika: Zákon o odpadech č. 185/2001 Sb. ve znění pozdějších předpisů,  Katalog odpadů (vyhláška č. 381/2001 Sb.) ve znění pozdějších předpisů.
 
Evropská unie: Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/12/ES o odpadech

14. Informace pro přepravu         
14.1
Přepravní klasifikace pro jednotlivé druhy přepravy:

Pro ADR/RID:

Název látky pro přepravu 

Kyselina sírová, dýmavá (oleum)
 

Číslo UN



1831

Třída nebezpečnosti


8

Číslo nebezpečnosti


X886

Obalová skupina 


I



Klasifikační kód


CT1


Značka/nálepka


8+6.1

14.2
Speciální preventivní opatření: Neuvádí se.

15. Informace o předpisech 

15.1
Posouzení chemické bezpečnosti: *

15.2
Informace na obalu látky / přípravku: 
Kyselina sírová druh oleum  s obsahem 25 - 32% SO3
    Indexové číslo: 016-019-00-2

    „označení ES“
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žíravý
R 14  
Prudce reaguje s vodou

R 35  
Způsobuje těžké poleptání

R 37  
Dráždí dýchací orgány

S (1/2)
Uchovávejte uzamčené a mimo dosah dětí

S 26   
Při zasažení očí okamžitě důkladně vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc

S 30   
K tomuto výrobku nikdy nepřidávejte vodu 

S 45   
V případě nehody, nebo necítíte-li se dobře, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc (je-li možno, ukažte toto označení) 
15.3
Specifická ustanovení na úrovni Evropských společenství: Neuvádí se.
15.4
Právní předpisy: 

Česká republika:

Zákon č. 356/2003 Sb. o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů

Vyhláška č. 232/2004 Sb., kterou se provádějí některá ustanovení zákona o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně zákona, týkající se klasifikace, balení a označování nebezpečných chemických látek a chemických přípravků, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci

Evropská unie:

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 

16. Další informace 

Seznam R a S vět v bodech 2 a 3: 

R 14
Prudce reaguje s vodou


R 35  
Způsobuje těžké poleptání

R 37
Dráždí dýchací orgány

S (1/2) 
Uchovávejte uzamčené a mimo dosah dětí

S 26  
Při zasažení očí okamžitě důkladně vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc

S 30 
K tomuto výrobku nikdy nepřidávejte vodu 

S 45 
V případě nehody, nebo necítíte-li se dobře, okamžitě vyhledejte 

           

lékařskou pomoc ( je-li možno, ukažte toto označení)  

Pokyny pro školení: 
podle zákona č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví musí být osoby nakládající s tímto výrobkem prokazatelně seznámeny s jeho nebezpečnými vlastnostmi, zásadami ochrany zdraví a životního prostředí před jejich škodlivými účinky a se zásadami první předlékařské pomoci; pro příslušné pracoviště musí být vydána písemná pravidla o bezpečnosti, ochraně zdraví a ochraně životního prostředí při  práci (§44a, odst 9 a 10).

Přístup k informacím: 
podle článku 35 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 musí každý zaměstnavatel umožnit pracovníkům a jejich zástupcům přístup k informacím z bezpečnostního listu látek / přípravků, které pracovník používá nebo jejichž účinkům může být během své práce vystaven.

K bodu 14: 

ADR - Evropská dohoda o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věc (ADR), vyhlášená pod č. 64/1987 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

RID – Úmluva o mezinárodní přepravě, vyhlášená pod č. 8/1985 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

Změny v bezpečnostním listu

Revize č. 1:  
Kap. č. 4.  upravena v souladu s metodikou pro bezpečnostní instrukce podniku.

V kap. č. 15.3 přidány povinnosti vyplývající ze zákona č. 258/2000 Sb. při nakládání s tímto výrobkem (vyznačeno kurzívou).

Provedena aktualizace BL v souladu s novelou zákona č. 356/2003 Sb. (zákon č. 345/2005 Sb.), novelou vyhlášky č. 232/2004 Sb. (vyhláška č. 369/2005 Sb.) a novelou vyhlášky  č. 231/2004 Sb. (vyhláška č. 460/2005 Sb.) - klasifikace výrobku se nemění, v označení na obalu (kap. č. 15.1) jen úprava výstražného symbolu.

Revize č. 2:  
Změna loga společnosti. Úprava koncentrace v kap. 1.1, 3.1, 7.2, 9.3 a 15.2. Úprava dle požadavků Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006. Položky bezpečnostního listu označené * budou doplněny v souvislosti s registrací podle tohoto Nařízení. 

Revize č. 3: 
Aktualizace kap. 1.3, 12.5 a 15.4.

Všechny změny jsou vyznačeny kurzívou.

Prohlášení: 

Bezpečnostní list byl vypracován v souladu s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006. Bezpečnostní list obsahuje údaje potřebné pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a ochrany životního prostředí. Uvedené údaje odpovídají současnému stavu vědomostí a zkušeností a jsou v souladu s platnými právními předpisy. Nemohou být považovány za záruku vhodnosti a použitelnosti výrobku pro konkrétní aplikaci. Za dodržování regionálních platných právních předpisů zodpovídá odběratel.
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